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ఆంధ్రలోకోక్తిచంద్రిక.




592. కార్యం గొప్పా వీర్యం గొప్పా.


			Is the business of importance or are the means ?






593. కాలము నాటి కందిగింజ, పెద్దల నాటి పెసరగింజ.


			In the ages past he was Kandi and in the time of his fore-fathers he was Pesara.
	(For Kandi and Pesara see No. 82.)
	Said of a prosy old fellow who spins long yarns.






594. కాలనేమి జపము


			Kalanémi’s prayers.






			Kalanémi was a pretended sage. (See the Ramayana.-—Yuddha Kanda.)






			Applied to hypocrisy.






595. కాలబెట్టి నేల రాచినట్టు.


			Burning and rubbing on the ground.
	Annoying and ill-treating another.






595. కాలమొక్క రీతి గడప వలెను.


			Time must be spent in one way.
	Change of circumstances should not change the man.






597. కాలానికి కడగండ్లూ దేశానికి తిప్పలూ వచ్చినవి.


			Time is afflicted, and the country is wandering [in trouble].
	Said jokingly by a person when asked whether he was in trouble.
	Désamu here means literally the country and not the inhabitants of it.
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